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Călătorind prin Ardeal, omul din ţe- 
rile apusene va fi adeseori cuprins de în
duioşare, căci nu este cu putinţă ca cineva 
se fi trăit în ţerile civilisate şi să nu se 
întristeze, când vede starea, în care se află 
poporaţiunea rurală din Ardeal aproape 
întreagă.

Singuri Saşii ne mai aduc aminte, că 
sűntem în Europa. Ceilalţi, şi Românii, şi 
Săcuii, şi Ungurii, numai pe ici pe colo 
prin „ f u n d u l  r e g i u “ şi prin apropierea 
unora dintre oraşe sânt ajunşi la oare-care 
desvoltare; partea cu desăvîrşire mare sânt 
rău hrăniţi, rău îmbrăcaţi, rău adăpostiţi 
şi expuşi tuturor stricăciunilor morale.

Şi dacă străinul cu câtuşi de puţină 
iubire de oameni trebue neapărat să se în
tristeze când vede starea, în care se află 
poporaţiunea noastră rurală, cu atât mai 
vîrtos se va întrista concetăţeanul, fie el 
de ori-şi-ce neam, numai om cu iubire de 
ţeară să fie, şi nu este cu putinţă, ca un 
cetăţean al regatului ungar, om de inimă 
fiind, să treacă prin Ardeal, fără-ca să-’şi 
pună întrebarea: Ce o a r e  ar t r e b u i  
să f a c e m,  c a o a m e n i i  a c e ş t i a  s ă s e  
h r ă n e a s c ă  ma i  b i n e ,  să se î mb r a c e  
ma i  b i n e .  s ă - ’şi  z i d e a s c ă  n i s c e  
c a s e  m a i  b u n e  şi  să f i e  ma i  de 
s t o i n i c i  a r e s i s t a  t u t u r o r  t e n t a - 
ţ i u n i l o r  d e m o r a l i s ă t o a r e  a l e  e x 
p l o a t a t o r i l o r ?

Cu toate aceste, deşi se pretind cei 
mai buni patrioţi, concetăţenii noştri ma
ghiari nu prea îşi pun această întrebare 
decât faţă cu poporaţiunea rurală ungu
rească ori săcuiască. Experienţa îndelun
gată a produs în noi convingerea, că Ma
ghiarii sânt înainte de toate Maghiari şi 
numai în rîndul al doilea cetăţeni ai sta
tului ungar, şi că foarte rari sânt între 
dînşii oameni, care doresc progresul nostru 
şi sânt gata să ostănească pentru ridicarea 
nivelului cultural al concetăţenilor sei ro
mâni cu acelaşi zel, cu care servesc causa 
maghiară, ba sânt între dînşii foarte mulţi,

care consideră progresul nostru drept un 
pericol pentru naţiunea lor.

Nu le facem o imputare din aceasta; 
nu cerem, ca ei să ne iubească întocmai 
precum se iubesc pe ei înşişi: îndată 
însă ce au produs în noi convingerea, că 
nu ne iubesc şi nu ne doresc binele din 
destul, nu mai e treaba lor să chiverni
sească interesele noastre, căci nu mai avem 
încredere în ei, nu mai primim dela ei cu 
inima întreagă nici chiar binele, pe care 
ar voi poate să ni-’l facă.

Voindu-ne chiar binele, nu ei sânt 
competenţi a ni-’l face, căci nu pot ei să 
aibă pentru soartea Românului durerea, pe 
care o avem noi, cei eşiţi din mijlocul 
poporului român, nici să scie ca noi, cum 
trebue se-’l apuci pe Român, ca să-’l faci 
să se hrănească mai bine, să se îmbrace 
mai bine, să-’şi zidească mai bine casa şi 
să se ferească de ispitirile demoralisătoare 
ale exploatatorilor.

Şi de aceea, dacă ni se impun Ma
ghiarii ca administratori, ca judecători şi 
ca învăţători la scoalele de stat, nu ni se 
impun, pentru-ca să ne facă binele, pe 
care noi înşine nu sântem destoinici a 
ni-’l face, ci pentru-ca să nu lase pe 
oamenii eşiţi din mijlocul poporului ro
mân să lucreze potrivit cu interesele şi cu 
aptitudinile noastre breşei.

De o sută de ani, decând împăratul 
Iosif II. ni-a deschis şi nouă o strimtă 
potecă de înaintare, am făcut progrese 
foarte însămnate, le-am făcut însă din 
propria noastră vrednicie, le-am făcut aju
taţi de Curtea din Viena, le-am făcut îm
pinşi aşa (beend de administraţiunea ger
mană şi cel puţin în parte sub presiunea 
concetăţenilor noştri saşi, dar’ totdeauna 
în luptă cu Maghiarii.

Şi astăzi tot cu ei ne luptăm.
Sânt douăzeci de ani acum, decând 

nimeni nu ne mai spriginesce în această 
luptă, ci stăm noi singuri în faţa Ma
ghiarilor, putere publică şi societate or- 
ganisată. îi întrebăm însă pe Maghiari: 
au putut ori nu să ne dee îndărăt, au

putut să ne oprească, au putut cel puţin 
să ne obosească ? !

Au ochi, ca să vadă, şi minte au, ca 
să judece: să se dumerească ei înşişi, dacă 
este ori nu prea târtjiu a se mai opinti 
se pună capăt vieţii românesci întemeiate 
pe acest pământ.
* Ni-e greu, ce-i drept, să purtăm viaţa 
aceasta şi ne doare, că nimeni nu ne ajută, 
nimeni nu ne îmbărbătează, dar’ ne îm
bărbătăm noi înşine unii pe alţii şi găsim 
un sprigin puternic în aptitudinile cultu
rale ale poporului nostru, care ne înţelege 
si ne mînă mereu înainte.

încă odată dar’ : Nu discutăm ces- 
tiunea legitimităţii, ci ne oprim la între
barea: dacă este ori nu cu putinţă ceea- 
ce vor Maghiarii?

Nu este cu putinţă, aceasta trebue 
să o simtă din (ii în (li mai hotărît.

Şi dacă nu este cu putinţă, atunci 
sentimentul de conservare trebue să-’i de
termine a nu-’şi mai consuma înzadar 
cele mai preţioase puteri.

La 1866 ne-au găsit răsleţi şi puţin 
orientaţi asupra situaţiunii. De aceea nici 
nu eram capabili de a respinge cu de
stulă energie impunerile lor. Din an în 
an însă tot mai mult ne-a.m strîns la un 
loc, şi astăcji le stăm uniţi cu toţii faţă 
în faţă, încât nimeni dintre noi nu îşi 
mai poate permite să vorbească altfel 
decât aşa cum le convine tuturora, fără- 
ca se se expună la cea mai desăvîrşită 
isolare, astădi ori-si-ce om resonabil trebue 
să se pătrundă de convingerea, că noi nu 
ne dăm de bună voie şi sântem destul 
de tari, pentru-ca statul ungar să nu 
ne poată strivi.

Eară pe adversarii, pe cşxe nu îi 
poţi anihila, nu-’ţi rămâne decât să ’ţi-’i 
faci prietini.

Şi nu le este greu Maghiarilor a-’şi 
câştiga prietinia noastră: n’au decât să ne 
lase ceea-ce ni se cuvine, să nu-’şi mai 
consume puterile, spre a ne opri pe noi 
în lucrare, să se împace cu gândul, că 
noi sântem chemaţi a lucra pentru ridi
carea nivelului cultural al poporului nostru

aşa cum seim noi şi cum ne povăţuiesce 
inima noastră.

Să-’şi iee dînşii toate garanţiile, că 
voind chiar, nu vom pută să le facem 
vre-odată ceea-ce ne fac ei astătji, dar’ 
să ne dee şi nouă garanţii positive şi si
gure, că legile, ori-care ar fi ele, vor fi 
aplicate cu bună credinţă.

S’o facă aceasta, şi sântem cei mai 
buni prietini, dar’ s’o facă în cur end, 
destul de în curând, ca nu cumva să fim 
surprinşi de vre-o situaţiune, în care dis- 
cuţiunea calmă nu mai e cu putinţă.

Revistă politică.
S i b i i u ,  23 Ianuarie st. v.

Din C i s l a i t a n i a  ne vine o scire, 
care, dacă se va adeveri, are să producă 
la toată întâmplarea oare-care sensaţie. 
Ce e drept nu ne prea vine a da crecjé- 
mânt unei asemene sciri, şi amintindu-o 
la acest loc, o facem aceasta mai mult 
din curiositate. Anume o foaia din Praga 
anunţă, că  în  A u s t r i a  au să se i n 
t r o d u c ă  s c o a l e l e  c o n f e s i o n a l e ,  şi 
că pe basa unui compromis dreapta va 
avă să spriginească pe clericali în ceea-ce 
privesce pretenţiunile ăstora relativ la scoa
lele confesionale. Această reformă se va 
executa pe calea transpunerii la dietele 
regnicolare a acelor afaceri şcolare, care 
după litera constituţiunii nu aparţin com
petenţii dietei im nori al e. Spre acest scon 
se va efectul o revisiune a legii şcolare 
imperiale, şi se dice, că singuraticele clu
buri parlamentare ’şi-au ales deja comi- 
siuni spre ajungerea acestui scop.

Discursul principelui de B i s m a r c k  
preocupă întreaga lume politică. Polonii 
din Austria se simt grozav de loviţi, şi 
din Viena se scrie, că grupurile parla
mentare se ocupă mult de discursul can
celarului german. Afacerea a fost obiect 
de consultare şi într’o şedinţă a c l u b u 
l u i  p o l o n .  E netăgăduit, că Polonii 
sânt c o n s t e r n a ţ i ,  mai ales prin acel 
pasagiu din vorbirea lui Bismarck, în care 
el afirmă, că drasticele măsuri ce le ia 
Prusia în contra Polonilor, se întâmplă în 
înţelegere cu statele vecine. De aci ei con
clud, că afară de Rusia, cancelarul numai pe 
Austro-Ungaria a putut-o înţelege şi in
sistă cu toată stăruinţa, ca se se ceară în

Foiţa  „Tribunei44.
Aripă frumoasă.

Poveste.
De N i c o l a u  T r i m b i t o i n .»

A fost odată ca nici odată, că de n’ar fi 
fost, nu s’ar povesti.

A fost odată un împărat, care a avut trei 
fete, dintre care cea mai mică aşa era de fru
moasă, de gândiai că e ruptă din soare, cu per 
galbin ca aurul; în acea ţeară nu a fost nici 
soare, nici lună, nici stele, nu se scia unde sünt, 
destul că odată a védut, că nu mai sünt, a dat 
de scire împăratul, că cine le va aduce, va că
păta pe una din fetele lui şi drept zestre: a 
treia parte din împărăţie. Mulţi au şi plecat, 
dar’ nu s’au mai întors.

Era pe vremea aceea o babă bătrână, care 
a mers la împăratul şi ’i-a dis:

— înălţate împărate, eu aş ave trei fe
ciori, care vor aduce soarele, luna şi stelele.

— Bine — dise împăratul — să vedem!
— înălţate împărate — răspunse baba — 

se-’mi dai trei pani, pânză de trei cămeşi, aţă 
şi ac, ca să le cos.

împăratul ’i-a dat cele ce a cerut, şi după- 
ce a mers baba acasă, a născut seara un prunc 
şi ’i-a pus numele Serilă. Cum ’l-a născut, s’a 
şi dus.

La miedul nopţii a născut altul şi ’i-a pus 
numele Metjifk. Cum ’l-a născut, s’a dus şi acesta.

Dimineaţa a născut pe al treilea şi ’i-a 
pus numele Zorilă. Cum ’l-a născut, s’a dus şi el.

Piua următoare baba s’a grăbit se le coase 
cămeşile, dar’ pănâ de seară nu le-a putut gata 
de tot. Când colea pe la apusul soarelui, vine 
Serilă şi (jice că-’i e somn.

— Culcă-te, dragul mamei, aici în pat şi 
te odibnesce.

— Bine, mamă, — îi răspunse el, — da*4 
să mă scoli îndată, să nu dee frate-meu Medilă 
preste mine durmind, că ne batem amândoi.

— Fii pe pace, — dise baba.
Pe la miedul nopţii a venit Medilă, care 

găsi pe mamă-sa cosénd, şi dise şi el că-’i 
e somn.

— Culcă-te, dragul mamei, aici în patul 
acesta, — îi dise baba arătându-’i alt pat, — 
şi te odibnesce.

— Bine, mamă, dar’ se mă scoli îndată, 
să nu dee frate-meu Zorilă preste mine, căci ne 
batem amândoi — îi întimpinâ Medilă.

— Fii pe pace, — îi dise baba.
Tot cu aceste cuvinte a venit în zori de 

(jiuă şi Zorilă şi s’a culcat în al treilea pat. 
Pănă atunci baba a fost gătat cămeşile de cusut, 
şi a tot aşteptat să ’i-se scoale feciorii, căci acum 
erau mari, dar’ ei nu s’au sculat. Când fu pe 
la prândul mare, toţi trei se pomeniră în aceeaşi 
clipă, şi vădendu-se unul pe altul, săriră toţi 
trei din pat şi se puseră la bătaie. Baba ne- 
sciind ce să facă, pentru-ca se-’i împace, a aruncat 
între ei cele trei cămeşi. Fiesce-care ’şi-a luat

pe a sa, şi aşa s’au împăcat. Atunci baba le 
spuse:

— Dragii mei, nu pentru aceea v’am născut 
eu pe voi, ca se vă bateţi la olaltă, ci pentru 
altceva. Ascultaţi: împăratul nostru are trei fete, 
şi de veţi aduce voi soarele, luna şi stelele, o să 
le căpătaţi de muieri, rămânend voi împăraţi după 
moartea lui. De vreţi să încercaţi, mergeţi la îm
păratul şi-’i spuneţi, dar’ încă odată vă spun, se 
vă împăcaţi bine, că cu sfada nu veţi reuşi. Vreţi?

— Vrem! — răspunseră cu toţii.
Au mers dar’ la împăratul şi ’i-au spus, că 

ei sünt hotărîţi se iee lumea în cap, şi se aducă 
soarele, luna şi stelele.

— Bine, — le (jise împăratul, — dar’ toţi 
trei vreţi se mergeţi?

— Toţi trei, — fu răspunsul.
— Atunci, — dise împăratul, — ţinendu-me 

de făgăduinţa mea, de veţi isbuti, am trei fete 
şi vi le voiu da vouă, dimpreună cu împărăţia 
mea după moartea mea. Dar’ se văd cum ve 
chiamă?

— Pe mine mă chiamă Serilă.
— Pe mine Medilă.
— Ear’ pe mine Zorilă, — diseră fraţii.
— îmi place de numele vostru, — răspunse 

împăratul, — dar’ eu <jic, ca numele celui mai 
mic se fie Aripă frumoasă. Ascultaţi-mă pe mine !

— Se trăiesci, împărate! — strigară fraţii.
Acum Aripă frumoasă, căci aşa se va chema

de aci încolo Zorilă, începu a se ruga de împă
ratul, că fiind ei săraci, şi trebuindu-le cai şi

săbii, se le dee împăratul, care se şi învoi, şi 
porunci se aducă trei cai de cei mai frumoşi din 
grajd, şi-’i arătă fraţilor, dar’ suindu-se Aripă 
frumoasă pe unul călare, acela şi cădii cu el. 
Atunci Aripă frumoasă dise:

— De aceşti cai ne dai, înălţate împărate ?!
— Du-te şi-’ţi alege din grajd, care îţi place, 

— îi răspunse împăratul.
Atunci s’a dus Aripă frumoasă în grajd şi 

a ales unul slab, slab, de gândiai că-’s numai 
oasele de el, dar’ când se sui călare, el (jise:

— Astfel de cai îmi plac mie!
Asemenea le-a ales şi fraţilor sei.
în vremea aceasta împăratul a poruncit să 

aducă trei săbii de cele mai frumoase.
Vădendu-le, Aripă frumoasă puse una din 

ele în genunchi, o rupse şi ear’ disc:
— De aceste săbii ne dai, împărate ?!
— Du-te şi-’ţi alege după plac din armăria 

mea, — îi răspunse împăratul.
Aripă frumoasă s’a şi dus şi a ales trei 

săbii ruginite, ruginite, şi a <jis: De aceste săbii 
ne trebue nouă! Una ’şi-a ţinut-o sieşi, ear’ cele
lalte le-a dat fraţilor sei.

După aceste s’au gătit de plecare, au luat 
trei turte de cenuşă în traiste, au încălecat şi au 
plecat. Baba şi fetele împăratului ’i-au petrecut 
cu ochii, pănă-ce nu ’i-au mai vecjut.

(Va urma.)
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această privinţă desluşiri dela guvern. O 
parte a adunării se hotărîse pentru o in
terpelaţie publică, maioritatea însă reco
mandă, sé se ceară respectivele informa
ţi uni pe cale confidenţială.

Presa poloneză de asemene se ocupă 
de enunciaţiunile principelui de Bismarck 
şi „ Ga z e t a  N a r o d o v a “ scrie între al
tele următoarele:

„Bismarck nu se amăgească, că prin mă
suri violente ar puté înăduşi în supuşii sei de 
naţionalitate poloneză spiritul polonez. Presiunea 
produce contra-presiune; sub impresiunea peri
colului ameninţător forţa impulsiunii se va în
tări fără îndoeală la Poloni. în Rusia până 
acum s’au întrebuinţat toate spre desnaţionali- 
sarea Polonilor, farărie a ajunge la vre-un succes 
demn de amintire. Se pare, că cancelarul ger
man contează în ceea-ce privesce planurile sale 
anti-poloneze la cooperarea puterilor vecine. Cât 
privesce pe A u s t r i a ,  noi suntem liniştiţi. He- 
siteze guvernul cât va besita, de dragul Germa
nilor, c o r o a n a ,  c a r e  ’ş i -a  f ă c u t  de mi
s iune  s c u t i r e a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  oferă 
destulă garanţă, că ea va rămâne străină de o 
acţiune în contra Polonilor. Probabil, că şi Ru
sia se va gândi de trei ori pănă când se va 
decide a lua parte la o luptă, care nu e numai 
în contra Polonilor, ci în contra întregului sla
vism îndreptată. Cine  sc i e  oare ,  că s u b  
p r e s i u n e a  g e r m a n i s ă r i i  nu  v o r  fi Po
l on i i  s i l i ţ i  s é c a u t e  r e f u g i u  c h i a r  în
R u s i a .......... Din acest conflict Polonii pot sé
profiteze şi pot să-’şi validiteze înzecit şi însutit 
capabilitatea lor de vieaţă“.

piarul „ C o r r e s p o n d a n c e  d e  
V i e n n e “ primesce următoarele sciri din 
Belgrad: guvernul regelui Milan a modi
ficat atitudinea sa faţă cu Bulgaria. El a 
micşorat în mod simţitor petenţiunile sale. 
Causa, care a determinat la aceasta pe regele 
Milan, este memoriul, care ’i-s’a presentat 
decătră şefii partidelor progresiste şi liberale- 
naţionale. Acest memoriu a fost supus 
comitetului permanent al Skupcinei. S’au 
mai supus resoluţiunii comitetului delega
ţilor şi următoarele cestiuni: 1. Cum se 
poate resolva crisa externă, care există?
2. Ce este de făcut imediat după încheierea 
păcii, pentru a întări situaţiunea internă?
3. Partidul progresist este capabil a face 
faţă singur actualei stări de lucruri, sau 
trebue să-’şi alieze şi pe şefiii altor partide 
politice? Comitetul a răspuns: asupra ân- 
tâiului punct, că luând în consideraţie cum- 
că Europa nu pare dispusă a respecta 
tratatul din Berlin, Serbia trebue să în
cheie pace. Asupra cestiunii a doua, cum- 
că este de neapărată trebuinţă revisuirea 
constituţiunii. Asupra cestiunii a treia, 
opiniile sünt împărţite.

O scire de oare-care importanţă po
litică sosesce din Paris. P r i n c i p e l e  
M o n t e n e g r u l u i ,  care a stat vre-o câ
teva (ţile acolo spre a contrage un nou 
împrumut, a plecat la P e t e r s b u r g .  Nu 
vom avă să ne aşteptăm oare la o nouă 
surprindere la primăvară?

Cât privesce d e m o n s t r a ţ i  u n e a  
n a v a l ă  avem numai următoarele date: 
S o s i r e a  n ă i l o r  r u s e s c i  la C a n e a  
e deja signalisată. Pe insula Creta liniştea 
nu e conturbată. Fregattá a u s t r o - u n -  
g a r ă  „ R a d e c z k y “ şi mai multe nai 
cuirasate italiene au sosit în b a i u l  d e l a  
S u d a ,  încotro au plecat şi trei năi cuira
sate engleze.

„Reuniunile de cultură şi cestiunea 
naţionalităţilor“.

(Urmare.)

„Reuniunea transilvăneană a emis un pro
iect al comisiunii, lung, amănunţit, care s’a şi 
primit. Dar’ nici din acesta n’a fost în stare să 
se desbaiere de frase, şi totul e mai mult o con- 
sultaţiune, idei şi dorinţe pii, decât program de 
lucrare. Un lucru reesă din toate programele de 
lucrare, anume au de cuget să pună pe scoale 
pondul de gravitaţiune al activităţii lor.

„Negreşit împregiurarea, că au purces fără 
plan şi program clar definit, caracterisează în 
mod curios mişcarea reuniunilor. Firea lucrului 
ar aduee cu sine, ca se fie în curat cu sine 
respectivii, atât iniţiatorii mişcării, cât şi aceia, 
cari plătesc, întemeează fundaţiuni şi împart di
vidende. Vreu ceva, ce înşişi ei nu sciu. Ca şi 
când tot lucrul ar fi fost să fie numai o de
monstraţie. Să maghiariseze cu ori-ce preţ, e in
diferent cum. Ca şi cum ar fi vorba numai des
pre aceea, ca să se dee avânt întregei societăţi, 
ca să se pună la cale în lungul şi latul ţerii cu 
toate mijloacele posibile opera maghiarisării. Şi 
pentru aceasta şi există în acest moment încli
nare în societate. Dar’ resultatul positiv abia are 
să fie altul, decât alarmarea naţionalităţilor, se 
va spori în mare măsură agitaţia, resultat positiv

de loc nu va fi. De o parte va deveni făţişă 
pofta pentru contopirea naţionalităţilor, dar’ de 
altă parte va fi impotentă.

„Şi în aceasta zace toată impotenţa între
prinderii. De ce a trebuit să se dee cu această 
mişcare pe faţă, că nu ne putem împăca cu cu
getul, că această patriă e locuită de multe rase 
şi naţionalităţi, că nu putem privi ca asigurată 
existenţa acestui stat prelungă atâte naţionalităţi. 
Şi chiar dacă ar exista această tristă convingere, 
la ce a fost de lipsă ca să o spunem pe faţă, 
înainte de ce am fost în clar cu aceea, că oare 
cu putinţă e să ajutăm astfel acestei lipse şi să 
dăm lucrului o altă stare, înainte de ce am fi 
fost în clar cu privire la modul şi mijloacele, pe 
care trebue să le aplicăm. Problema negreşit că 
e uriaşă şi chiar dacă s’ar pute resolva în mo
dul contemplat de reuniuni, înainte de ce ne-am 
apucat de ea, trebuia să ne gândim că fi-va oare 
pu putinţă a aduna capitalul uriaş, indispensabil, 
deoare-ce p. e. ceea-ce s’a adunat pănă acum în 
Transilvania pe seama Transilvaniei, e atât de 
neînsemnat, încât deşi se poate şi cu aceea pro-* 
duce ici-colo o reacţiune, nu se poate totuşi do
bândi un resultat positiv. Şi chiar dacă toate 
comitatele naţionalităţilor ar incassa acel 1%, 
totuşi faţă cu mărimea problemei şi aceea ar fi 
de tot puţin. Am cetit o notiţă din comitatul 
Bistriţa-Năsăud, în care se dice, că singur acel 
comitat ar ave trebuinţă de o astfel de reuniune 
culturală, cum se proiectează cea ardeleană.

„Aşadar’ dăi pe scoale şi asile! Că sub 
scoale nu se înţeleg institute mai înalte, ci scoale 
poporale, se poate conclude sigur din împregiu
rarea, că şcoala se amintesce în legătură cu 
asilele. Ele înseşi reuniunile încă voiesc să în
fiinţeze scoale; aceasta abia va fi cu putinţă, 
cel puţin deocamdată, deoare-ce n’au bani pentru 
aşa ceva. La aşa ceva au drept, conform legii 
pentru scoalele poparale, reuniunile (comitatul 
după aceeaşi lege n’are dreptul, numai comunele), 
dar’ ele ar întimpina multe greutăţi, dacă în în
fiinţarea de scoale ar voi să concureze cu confe
siunile sau comunele. Din punctul de vedere 
al maghiarisării ar fi şi superfluă înfiinţarea de 
scoale noue din partea reuniunilor, în cari ar fi 
ca pondul principal să se pună pe instruirea în 
limba maghiară, deoare-ce e îngrijit prin art. de 
lege XVIII din 1879, ca limba maghiară să se 
propună în toate scoalele. în privinţa scoalelor 
poporale abia le rămâne aşadar’ reuniunilor alt 
rol, decât ajutorul din partea statului.

„Această procedură cu scoale poporale şi 
respective cu asile, atât ceea a statului, cât şi a 
reuniunilor nu poate să aibă decât scop de ma- 
ghiarisare, ear’ nu acela de a înlesni fiecărui ce
tăţean fericirea pe cariera publică. Nu fiecare 
cetăţean voiesce să se fericească pe cariere pu
blice; dintre elevii scoalelor sătenesci abia unul 
sau două percente sünt destinaţi decătră părinţi, 
ca să păşească pe cariera „domnească“. Despre 
înstrăinarea în limba maghiară a acestor unul 
sau două percente se sciu îngriji părinţii în alt 
mod, nu e de lipsă ca să înveţe unguresce acasă 
la spatele lui Difeu, ceea-ce nici nu poate în 
satele cu giur curat român sau rutén. Dar’ 
chiar dacă ar fi cu putinţă aceasta, — a octroa, 
de dragul acestor unul sau două percente învă
ţarea limbei maghiare maréi mulţimi, ar fi abus, 
la toată întâmplarea însă o procedură necorectâ. 
Ce lipsă are de limba maghiară bietul popor 
slovac, care locuiesc e în masse în comitatele 
Liptó şi Árva, unde poţi merge 10—15 
mile, fără-ca să dai de sat maghiar. Dacă merge 
careva ca drotar sau ferestrar prin Alföld, acesta 
îşi însuşesce atâta, de cât are trebuinţă. Oamenii, 
cari frecuentează târgurile ce cad între hotarele 
locuite de naţionalităţi, îşi câştigă atâtea cunos- 
cinţe limbistice, cu cât să poată târgui un mânz 
sau junincă: acasă acest naţionalist n’are lipsă 
de limba maghiară, deoare-ce legea îi asigu-' 
rează nu numai ca să-’şi poată spune cu vorba 
plângerile şi să-’şi comenteze durerile sale auto
rităţilor, advocatului, ci să privească chiar şi în 
actul redactat în limba lui propriă. Sau se in
tenţionează a se şterge şi această lege?

„Pentru a-’i uşora comunicaţiunea interna
ţională, nu are lipsă de mult, pentru aceasta 
întru adevăr nu merită a se risca résül tatul ce 
ar trebui să-’l dee în general instrucţia în scoa
lele poporale. Seim ce modest e acest resultat 
şi acum, ce puţin învaţă în timp de şese ani 
sărmanul băiat dela sate. Dacă introducem ca 
obiect separat limba maghiară şi nu ordonăm 
oare suficiente pentru instruirea ei, atunci nu 
dobândim nici un resultat; daca ea răpesce ele
vului timp mult, atunci cu atât mai puţin re
sultat poate avé în alte obiecte singuratice; nu 
învaţă nici unguresce, nici în limba maternă 
atât, cât să scie bine ceti şi scrie, cu atât mai 
puţin se leagă de el ceva din elementele sci- 
inţei.............

„Dacă reuniunile nu voiesc să minţească în 
mod plesnitor numirea de „reuniuni de cultură“,

nu li este iertat se ofere ajutor pentru această 
cultivare. E regretabil, că statul a păşit pe 
această cărare prin art. de lege XVIII din 1879; 
să nu-'l urmeze pe această cale rătăcită şi so
cietatea. Prin impunerea în masse şi fara excep- 
ţiune a limbii maghiare, dăm causă fundată na
ţionalităţilor pentru plângere, deoare-ce, după 
cum am expus mai sus, le punéin deadreptul 
stavilă în contra progresării în cultură. Instrucţia 
de scoală, îndeosebi cea poporală, numai atunci 
are succes, dacă se dă în limba maternă, dacă 
şcoala e în consonanţă şi în legătură sistematică 
cu vieaţa paractică. La naţionalităţi observăm o 
nisuită vioiă spre înaintarea în toţi ramii cul
turii; în aceasta îi împedecăm, îi împedecăm de 
a se pute ridica din starea de jos culturală, în 
care se află. Nu e aceasta de natură a-’i amărî 
pănă în aduncul inimii?

„în sfîrşit pentru-ce? Dacă, cel puţin ar 
fi sigur resultatul, dacă am fi siguri, că pe calea 
scoalelor poporale am dobândi resultate însem
nate în privinţa maghiarisării. Da, se pot do- 

^bâîldi resultate mari în amintite locuri, între 
anumite împregiurări; în alte ţinuturi, între alte 
împregiurări, — nimic. După părerea mea, nu 
se poate ajunge nici un scop în ţinuturi, unde 
poporul de rînd nemaghiar, locuesce neamestecat; 
în astfel de ţinuturi acea sciinţă maghiară se va 
consuma, întocmai cum în mijlocul verei pământul 
setos înghite câţiva picuri de ploiă căduţi asu- 
pra-’i. Acasă nu-’l înţelege nime, dacă copilul 
voiesce sé aplice aceea ce a învăţat în scoală; 
îndată-ce a eşit din scoală, el uită ce a învăţat, 
uită înainte de ce ar pute să-’şi ajute pe pro
priul seu copil, când ajunge acesta la rîndul 
seu în scoală. în astfel de locuri e o forţare 
zadarnică, sânt bani aruncaţi pe nimica aceia, 
pe care îi întrebuinţează statul şi reuniunile 
pentru instrucţia în limba maghiară. Tot resul
tatul se arată în împedecarea resultatului, în in
strucţia generală, în reacţiunea duşmănoasă stîr- 
nită prin tendenţa de contopire şi în accentuarea 
conflictului naţional.

„Introducerea propunerii limbei maghiare 
în toate scoalele poporale a fost un pas atât de 
nechibzuit, ca şi care nu a fost permis unui 
bărbat de stat, unui ministru să propună şi unei 
legislative să primească. Nu cunoascerea sufi
cientă a lucrului, nu cumpenirea matură a dictat 
articolul de lege XVIII din 1879, ci curentul 
şovinistic maghiar. Ministrul Trefort a voit să 
se producă ca om zelos maghiar, deasemene şi 
întreg guvernul Tisza, care având puţin titlu la 
popularitate, a voit se facă odată ceva, cu ce să 
linguşească publicului mare. Şi dieta? A intro
duce limba maghiară în toate scoalele poporale 
— aceasta e o parolă atât de sonoră, încât nu 
’şi-a perdut efectul asupra masselor, deşi această 
dietă consistă din cuintesenţa inteligenţei ţerii. .  .

„Activitatea reuniunilor de cultură licu- 
resce pănă acum foarte slab, şi nu e mare pros
pect, ca să ajungă mari resultate. în situaţiunea 
economică în general gravă nu se poate spera 
la adunarea unei sume mari pe calea contribui- 
rilor, ear’ aruncul de dare comitatens probabil, 
că în multe locuri nu-’l vor primi. Pe calea 
reuniunilor dar’, maghiarisarea abia va câştiga 
avânt mare; nascerea lor posede o însemnătate 
mare, întrucât ea e significată în privinţa dispo- 
siţiunii şi a opiniunii publice. Dovedesce, că 
cu ori-ce preţ anumite pofte şi aspiraţiuni vo
iesc să păşească pe terenul activităţii. Dove- 
desce, că sânt mulţi, cari nu se pot împrietini 
cu aceea, că ţeara aceasta e poliglotă; dove
desce că sânt mulţi, cari privesc maghiarisarea 
generală a celoralalte naţionalităţi ca un lucru 
posibil. ' .

„întru adevăr aceasta e o ilusiune aproape 
vrednică de compătimire. Ca să se impună unei 
jumătăţi a poporaţiunii acestei ţeri limba celeia- 
-kd-tc părţi a poporaţiunii aceleiaşi părţi în un 
timp, care e adevărata eră a nascerii principiului 
naţional, în un timp, când e imposibil să te joci 
cu ferul şi focul în o ţeară, care nu posede in
dependenţă, şi prin urmare nici libertatea lu
crării, între nisce împregiurări, când principiul 
unei părţi a puterii executive este divide et im- 
pera, privind în acest principiu cea mai puter
nică armă de a stăpâni, pentru-ca să poată ţine 
încordată o naţiune cu alta; — aceasta e o în
şelare de sine asemene halucinaţiei.

—> „Se aude adeseori tânguirea, că antece
sorii noştri au întrelăsat a maghiarisa naţiona
lităţile. Să nu fim nedrepţi faţă cu strămoşii, 
deoare-ce împregiurarea, că naţionalităţile au 
rămas, zace în natura lucrului, ea nu e conse- 
cuenţa negligenţei străbunilor noştri. Istoria, — 
ori-cât de puţin sânt dealtcum aceste rapoarte cla
rificate, deşi ele formează una dintre cele mai 
importante părţi ale istoriei civilisaţiunii — istoria 
dovedesce, că naţionalitatea locuitorilor baştini 
numai acolo s’a absorbit, numai acolo s’a pre
făcut în material, din care să se formeze o limbă 
nouă, unde naţiunea cuceritoare a posedat cul

tură preponderantă. Rapoartele etnografice ale 
Huniéi din timpul cuceririi nu sânt destul de des
coperite, şi mai puţin cele ale culturii generale, 
dar’ verosimilitatea arată, că popoarele, pe care 
le-au aflat aci străbunii noştri, au fost în com
paraţie cu aceştia, foarte înaintate. E sigur, că aci 
existau cetăţi, abia sufere îndoeală, că aci n’ar fi 
fost popor agricultor, precând străbunii noştri 
erau nomadi asiatici: numerice n’au fost puter
nici, şi tocmai din această causă au fost avisaţi 
la convieţuire încât nu s’au putut amesteca printre 
celelalte popoare. Verosimil, că în urma superio
rităţii culturale a popoarelor aflate aci, Maghiarii 
au împrumutat mult din comoara de cuvinte a 
popoarelor de aci şi că mai multă influenţă pre- 
facătoare a avut limba acestora, decât contrarul. 
Despre efect asimilator n’a putut dar’ nici vorbă 
să fie. . . . Pentru unitatea de limbă n’au avut 
simţemânt, cum au avut pentru unitatea confe
sională, pe care au voit să o stoarcă cu fer şi 
foc. Pe idea pentru unitatea de limbă şi naţio
nalitate a sf. Stefan, regele nostru, nu putem 
pune mare pond; cine scie ce scribalău popă 
evlavios a predicat-o. Dar’ despre vre-o perse
cuţie contra limbei, nu amintesc nici paginile isto
riei altor ţeri. Aceasta e invenţiunea secolului 
XIX, partea umbroasă a acestuia, — căci nu 
aflăm nimic perfect în lume. Naţiunile domni
toare nici nu visau odinioară, că se va cere 
cândva egalitate pe titlul naţional, n’au visat, că 
va exista cândva cestiune naţională, de care ar 
trebui salvaţi urmaşii prin disposiţiuni precon
cepute. Poporul de rînd de rasă străină nu 
combina, fiindcă era popor şi trebile ţerii precum 
şi ori-ce afacere publică o isprăvia naţiunea 
predomnitoare; banii pe cari îi plătiau alte rase, 
n’aveau coloare, serviţiile, pe care le-au făcut 
nu aveau mai puţin preţ decât acelea, pe care le 
făcea poporul de limbă maghiară; tirania forţei 
de limbă era considerată ca superfluă. Poate, 
că rasa domnitoare afla măgulire în împregiu
rarea, că popoare întregi erau puse în serviţul 
ei; servitorului îi mai plăcea limba străină decât 
aceea, pe care o vorbia clasa poruncitorilor; 
limba maghiară a devenit limba domnilor, ear’ 
celelalte, limbele slugilor; aşa a fost aceasta şi 
altundeva.

„Străbunii noştri n’au întrelăsat aceea-ce 
au sevîrşit în această privinţă alte naţiuni şi 
astfel noi nu putem folosi pentru scopul ma
ghiarisării pretextul, că voim să reparăm negli- 
genţa. Nu ne putem lăudă prea tare — ceea-ce 
se întâmplă foarte adeseori — nici cu aceea, 
că noi n’am persecutat nici când naţionalităţile, 
deoare-ce aceasta nu s’a întâmplat nici altundeva. 
Nici chiar Austria nu a persecutat în trecut 
limba m agh iară ; aceasta au făcut-0 numai în 
timpul mai nou, pe calea germanisării preconi- 
sate de Bach şi Schmerling; mai demult se 
mulţumiau cu: Faciam Hungáriám mendicant, 
deind servam, postremo caiholican; nu diceau, 
că germanam. ^  (Va urma.)

România şi Italia.
Reproducem după „Românul“ o scliiţă 

biografică a decedatului Vegezzi Ruscalla, 
cunoscutul filo-i’omân, mai ales că sunt 
puţini oamenii, cari ’şi-au îndreptat pri
virile asupra Românilor în acel timp, când 
a făcut-o aceasta Vegezzi Ruscalla.

Giovenale Vegezzi-Ruscalla, publicist ita
lian şi cetăţean român, unul din cei mai ardenţi 
amici ai României, a încetat din vieaţă la To
rino, după-cum s’a anunţat deja, în etate de 87 
ani, după o scurtă maladie şi cinci ani, după-ce 
îşi perduse vederea. Diarul italian din Roma 
„II Diritto“ anunţând moartea eminentului filo- 
româu Vegezzi-Ruscalla, <Jice, că deşi prevădută, 
nu mai puţin dureroasă ne sosesce notiţa morţii 
adevăratului patriarch al filo-românilor italieni. 
Perderea lui Vegezzi-Ruscalla — adaugă „II Di
ritto“ — va fi nu atât de mult simţită printre 
Italieni, precum va fi la Bucuresci şi în toată 
România, unde a devenit foarte poporal numele 
lui Vegezzi-Ruscalla.

Născut la 4 Septemvrie 1798, Vegezzi- 
Ruscalla era unul dintre cei mai distinşi publi
cişti, aparţinând acelei falange de oameni mari 
şi de apărători glorioşi ai drepturilor naţionali
tăţilor, acelei generaţii puternice, care a dat 
oameni iluştri în toate ramurile cunoscinţelor 
omenesci.

Vegezzi-Ruscalla s’a ocupat cu multă ar
doare de filologia neo-latină, a tradus multe opere 
portugheze, franceze, spaniole, etc., el era membru 
al Academiei din Portugalia. Din limba engleză 
şi din cea germană a tradus mai multe cărţi 
privitoare la agricultură şi la geologie, din limba 
spaniolă poeme, din cea română mai multe no
vele istorice: el era membru şi al Academiei ro
mâne; n’a uitat nici limba polonă, traducând 
din această idiome mai multe romane. Dar’ 
publicaţiile cele mai întinse ale ilustrului scriitor
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şi venerabilului amic al terii noastre sunt mono- 
grafiele etnografice.

Multă vreme n’a fost cestiune importantă, 
pe care el să n’o fi tratat în presa italiană cu 
adâncimea de vederi şi cu claritatea, pe care 
’i-le cunosc toţi. Articolele lui fură în mare 
parte reproduse şi comentate şi de presa străină 
şi mai ales de diarele române din Bucuresci, 
Iaşi, Craiova, etc., precum şi de Ziaristica ro
mână de preste munţi.

în timpul din urmă, censurâ cu multă as
prime tratatul dela Berlin mai ales spoliarea ne
dreaptă, pe care Rusia, folosindu-se de somno
lenţa Europei, o făcu României, luându-’i una 
din provinciile cele mai frumoase şi mai înflori
toare : Basarabia ! Vegezzi-Ruscalla a fost multă 
vreme înalt funcţionar al ministerului de externe 
în Italia, trecu pe urmă la cel de interne, şi 
fu inspector general al temniţelor; la cameră a 
fost de mai multe-ori trimis a representa Italia 
şi în cele din urmă era representantul provinciei 
de Lucea; el a ocupat mai multe sarcini guver- 
native, pa care le-a împlinit cu dibăcie şi patrio
tism. E vrednic de însemnat, că în vieaţa sa, 
acest ilustru publicist s’a ocupat mult de Ro
mânia. El era unul dintre cei dintâiu filo-ro- 
mâni, care a profesat o simpatie profundă pentru 
sentinela latină dela Dunăre, care de 18 se
cole, în mijlocul atâtor vijelii, îşi ţinu neatinsă 
naţionalitatea. Urmărind cu dragoste şi răbdare 
toate evenimentele ce frământară ţeara noastră, 
ori-ce di de durere şi de restrişte pentru Ro
mâni, era şi pentru dînsul o de doliu.

Dela 1830 el a început sé apere drepturile 
poporului român cu atâta energie şi eficacitate, 
încât exemplul lui fu urmat de alţi scriitori ce
lebri ca Edgard Quinet, Ubicini, Michelet, etc., 
cari produseră opere renumite cu privire la na
ţiunea română dela Dunăre. Yegezzi-Ruscalla 
netetji drumul, şi în urma lui mulţi publicişti 

1 îmbrăţişeară cu ardoare causa Românilor; ceea-ce 
j se vede lămurit din diareic italiene: „La Li
beria“, „La Capitale“, „II Cittadino di Savona“,

' „l’Italie“, „La Gazzetta di Torino“, „La Lom
bardia“ şi mai cu deosebire, „La Riforma“, şi 
„II Diritto“ două tjiare, cari au o stimă şi o 
afecţiune, limitată pentru România. în acest 
din urmă nota simpatică o ţine sus unul din 
principalii sei redactori politici şi director al 
părţii literare. Am numit pe comandorul şi pro
fesor B. E. Maineri, amic al ţerii noastre. în 
timpul résboiului dm lij'i'i—78 toată presa ita
liană făcu urări călduroase pentru triumful Pie- 

fmontuiui Oriental, cum îl clficma regretaţii1 
gezzi-Ruscalla.

Şi n’a fost nici o cestiune privitoare la 
Români, pentru care Vegezi-Ruscalla se nu iee 
condeiul spre a le apăra interesele cu toată 
aprinderea tinereţii, deşi etatea îi era de 87 ani, 
şi continuă a scrie pentru naţiunea română, cum 
nu de mult, se pot vedé prin diarele italiene 
din Turin, Milan, Genova, Savona, cari publi
cară articole foarte meritoase asupra cestiunilor 
naţionale ale României.

Şi mulţumită acestui sprigin şi spriginului 
altor filo-români, cari îi imitară exemplul, Ro
mânia numără astăzi în Italia întreagă, şi mai 
ales la Roma, multe ilustraţiuni de ale presei, 
cari susţin drepturile naţionalităţii române. în 
„Dir  i 11 o“ şi în „Refo r m a “ am vedut nu o sin- 
gurădată scrieri cugetate bine, cu privire la naţiunea 
noastră. Italia, o dicea şi o repeta adeseori re
gretatul Vegezzi-Rascalla, ori decâte-ori apăra pe 
România se apăra pe dînsa, pentru-că existenţa 
ei este întemeiată pe dreptul de naţionalitate. 
Dl Cairoli, fost preşedinte al consiliului de mi
niştri amic intim al dlui B. E. Maineri, care 
nu -puţin a contribuit prin intervenţiunea sa pre
lungă dl Oairoli, spre a recunoasce mai repede 
proclamarea regatului român, intervenţiune care 
’i-a tras din partea fostului ministru al ţerii la 
Roma. Dl Nicolae Creţulescu, conferirea Co
roanei României; dl Crispi, fost ministru, dl 
Oliva, fost ministru, fost director al diarului 
„La Riforma“, deputat în parlamentul italian şi 
publicist şi care cunoasce limba română, ocu- 

' pându-se în ultimul timp cu traducerea poesiilor 
' regretatului C. A. Rosetti şi unul din cei mai 
asidioşi lectori ai diarului „Românul“, care se 
primesce dela 1870 la biblioteca camerii depu
taţilor; dl Primo Levi, director al <JUrului „La 
Riforma“ tiner cu mare talent; dl B. E. Mai
neri, publicist italian cunoscut, şi pe care în 
curând sperăm, că oraşul seu natal îl va trimite 
să represente naţiunea italiană în parlament, 
sânt dintre cei mai inteligenţi apărători ai popo
rului român; putem cita apoi cu recunoscinţă, 
şi alţi apărători şi prietini ai României printre 
persoanele ce ocupă funcţiuni înalte în statul 
italian, ca actualul preşedinte al consiliului de 
miniştri Depretis, precum şi foştii miniştri Man
cim, Bacceli, etc. Corniţele Tornelli, represen
tantul Italiei la Bucuresci, comandorul Malvano,

directorul general al politicei străine italiană, 
comandorul Peiroleri, director general al ministe
rului de externe, etc. etc., şi ar fi prea lung să 
vorbim aici de ceialalţi filo-români. Acum legă
turile de sânge între aceste două naţiuni surori 
sânt destul de bine consolidate, mulţumită spri
ginului desinteresat al Ziaristicei şi al mai multor 
persoane politice eminente, cari dau inspiraţiune 
unora din fiarele locale şi din provinciile italiene.

în parlament nu o singură dată s’a audit 
vorbindu-se cu simpatie despre naţiunea română. 
Adeseori vocea lui Vegezzi-Ruscalla s’a ridicat 
în favoarea noastră. El era amicul lui Cavour. 
Vegezzi-Ruscalla era însărcinat de regele Victor 
Emanuel şi de Cavour ca să primească la To
rino, pe un trimis extraordinar român, acum 
vre-o 24 de ani, dar’ despre aceasta şi despre 
număroase alte legături ale lui Vegezzi-Ruscalla 
cu ţeara noastră, îmi reserv a vorbi cu altă oca- 
siune, după-ce voiu pune în ordine număroasele 
şi efectuoasele sale scrisori.

înturnându-ne la Vegezzi-Ruscalla sau cum 
flicea amicul Mihail Bestelei, „revin!“ la regre
tatul filo-român — nu e mult deatunci — for- 
mându-se la Roma un comitet filo-elenic, arată 
prin durele italiene, că Italienii datoresc o mai 
mare simpatie Românilor decât Grecilor. Şi 
vocea lui fu ascultată. Comitetul, de care este 
vorba, ’şi-a şi dat obştescul sfîrşit, în aplausele 
filo-românilor. (Va urma.)

C r o n i c ă .
Noul director al institutului alienaţi

lor din Sibiiu. Ministrul reg. u. de interne 
a numit de director la institutul alienaţilor din 
Sibiiu pe medicul secundar dela institutul de 
alienaţi din A u s t r i a - d e - j o s ,  Dr. E u g e n  
K o n r ad .

*
Frecuenţa gimnasiului român din 

Braşov. Aflăm, că pană când gimnasiul ev. 
A. B. din Braşov e frecuentat numai de 209, 
gimnasiul român numără 245 şcolari.

*
Tortură. „Pester Lloyd“ împărtăşesce un 

cas, care varsă o posomorită lumină asupra ius- 
tiţiei maghiare. E vorba de un omor în comi
tatul Torontalului. Ucidătorul C s o n g r á d s z k y  
a declarat înaintea judelui instructor din Chi- 
chinda-mare, că fasiunile au fost stoarse dela el 
prin bătăi şi torturi de tot felul. Făcendu-se 
în urma acestora cercetare s’a constatat, că unele 
dintre ranele lui Csongrádszky au fost pericu
loase. F ă l c i l e  ’i- au fos t  cu t o t u l  sdro-  
b i t e  şi c r e e r i i  a t ă c a ţ i  p r i n  m u l t e l e  lo
v i t u r i  ce 1 e-a p r i m i t  p r e s t e  cap  as t fe l ,  
î n c â t  de mul te -or i  d e v e n i a  r ab i a t .  La 
25 Ianuarie a. c. a murit Csongrádszy şi în 
urma obducţiunii s’a constatat, că trupul lui a 
fost plin de rane causate prin bătăi şi lovituri.

*
„Iconarii“ şi „Făcliarii“ au păţit-o. 

Anume ministrul reg. ung. de interne a dat 
ordin, ca colportatorii de icoane sfinte şi de pro
ducte de presă, aşa numiţii „iconari“ şi „fă- 
cliari“ să fie de aici înainte s u p r a v e g h i a ţ i .

*
Cestiunea teatrului maghiar din Timi

şoara începe a molesta pe toţi binesimţitorii. 
Căpitanul suprem din Budapesta, care mai nainte 
a fost primar în Timişoara, dl T ö r ö k  a adresat 
acum unei foi din Ungaria-de-Sud o scrisoare în 
afacerea teatrului maghiar din Timişoara apelând 
la publicul maghiar, ca să spriginească cu ori-ce 
preţ acest teatru, care ar fi se fie t e m p l u l  na 
ţ i o n a l i t ă ţ i i  m a g h i a r e  în ac e l e  păr ţ i .  
In acea scrisoare dl Török spune, că terminul 
pentru maghiarisarea globului ungar expiră acuşi 
şi pănă acum s’a experiat, că cu şcoala nu s’a 
făcut nici un progres pe terenul maghiarisării. 
Trebue să se desvoalte o activitate mai mare pe 
teren social — trebue deci spriginit teatrul din 
Timişoara.

A d u n a r e a  g e n e r a l ă  a c o m i t a t u l u i  
T i mi ş  a v o t a t  la 1 F e b r u a r i e  n. din  
nou u n a j u t o r d e  4000 fl. pe seama aces tui  
t e a t r u  m a g h i a r ,

*
Bustul poetului Gr. Alexandrescu.

Aflăm, — scrie „Telegraphul“ din Bucuresci —- 
că publicul a început să spriginească frumoasa 
iniţiativă luată de societatea „Revistei Literare“ 
pentru facerea bustului poetului Gr. Alexan
drescu lucrat cu atâta abilitate şi măiestrie de 
sculptorul George I. Jolnay.

*
Monument bulgăresc. Ultimul număr 

din „Ruskaya Mediţina“ descrie un proiect al 
unui monument, care are să se ridice în Sofia, 
în memoria celor 531 ofiţeri medici ruşi căduţi 
în timpul résboiului ruso - româno - turc din 
1877—1878. Planul e făcut de un architect 
italian şi monumentul ar consista din o piramidă 
enormă de blocuri de stânci, pe ale căror feţe 
vor fi gravate pe fiecare bloc câte 3 sau 4 nu
miri de ale decedaţilor. Ratja acestui monument 
e făcut de peatră cioplită şi pe cele 4 feţe bine 
lustruite vor fi gravate numirile bătalielor celor 
mai importante. Un monument similar va fi 
ridicat şi în Caucas.

Mulţumite publice.
Eforia şcolară a foştilor grăniţeri români a 

compag. II din regimentul român I de graniţă 
exprimă mulţumită publică prea graţioasei d-şoare 
Emilia Ro m a n  din Haţeg, care a donat pentru 
biblioteca scoalei noastre următoarele cărţi:

1. „Catechism“ edat în Blaj 1857.
2. „Educaţiunea în scoală şi acasă“ de 

Michail Velcean, Sibiiu 1877.
3. Statutele băncii generale de asecura- 

ţiune reciprocă „Transilvania“.
4. „Istoria Ungariei“ pentru scoalele po

porale de Dr. Nicolau Pop, Braşov 1877.
5. „Istoria pentru începutul Românilor în 

Dacia“ de Petru Maior, Buda 1812.
6. „Eutropii breviárium Romanae His

tóriáé“ Claudiopoli 1800.
7. „Amicul scoalei“ de Visarion Roman,

1860.
Primească deci sincera noastră mulţumită, 

ce pe această cale ’i-o împărtăşim ca recu
noscinţă.

Din şedinţa eforiei şcolare grăniţeresci de 
reuniune, ţinută

HVa ţe g , la 27 Decern. 1885 (8 Ian. 1886).
Ge o r g e  C i uc i u ,  Ni c o l ae  Sânz i an ,  

preşedinte. secretar.

Eforia şcolară, a foştilor grăniţeri în comp. 
a Il-a din fostul regiment român I de graniţă, 
exprimă mulţumită publică tuturor acelor prea 
stimaţi şi marinimoşi domni, cari ne-au donat 
cărţi pentru înavuţirea şi mărirea bibliotecei scoalei 
noastre, îndeosebi prea graţioasei d-şoare Lucreţia 
M u n t e a n  din Haţeg, la a cărei stăruinţă am 
primit pentru biblioteca noastră următoarele 
donuri:

Dela p. t. domni: loan Stoicescu, advocat 
în Craiova (România) 24 volume în limba fran
ceză „Bibliotheque des ecolis“ ; Constantin Lipan, 
maior în regimentul de infanterie în Tîrgu-Jiu 
(România) 10 opuri preţioase; Nicolae N. . . , că
pitan în regimentul de infant. în Tîrgu-Jiu (Ro
mânia) 2 volume; Victor Nestor, magistr. în 
Tîrgu-Jiu 4 broşuri deosebite; Basiliu Craiu, 
grefier la trib. Tîrgu-Jiu un op preţios; Titu D. 
Frumuşanu, advocat în Tîrgu-Jiu 20 diferite vo
lume; Constantin Hurezan, sub prefect în Plasa 
Jiu, 5 lei noi; Nicolae Popoviciu, proprietar 5 
lei noi, (toţi din România.)

Primească deci cu toţii mulţumită noastră 
cea mai sinceră pentru marinimoasele donuri (în 
preţ de preste 120 lei), ce pe această cale li-o 
împărtăşim ca recunoscinţă.

Din şedinţa eforiei şcolare centr. grăniţ. de 
reuniune, ţinută în Haţeg la 8 Ianuarie 1886.

G e o r g e  C i u c i u ,  N i c o l a e  S â n z i a n ,
preşedinte. secretar.

V a r i e t ă ţ i .
(Fabrică pentru instrumente de spar

gere) se dice că se află în oraşul Denver din 
Colorado. Această fabrică a făcut un ferăstrău 
cu electricitate. Pânza ferăstrăului este de pla
tină. Cu acest ferăstrău poate omul să taie în
cetul cu încetul ori-ce casă de bani fără de a 
mai lua în ajutor alt factor particular. Iuţeala 
este lucrul principal, la spargeri, de aceea se ia 
în ajutor şi electricitatea. Printr’un curent elec
tric se înferbentează pânza ferăstrăului pănă se 
face incandescentă şi atunci ferăstruesce casa de 
bani şi mai iute decum ar pătrunde un ferăstrău 
comun sau obicinuit printr’o casă de bani de 
lemn de aceea mărime. Factorul fabricei a făcut 
o probă în presenţa unui raportor. El îndreaptă 
un curent electric dintr’o maşină galvanică asu
pra pânzei ferăstrăului. La moment pânza se 
făcu roşie ca jarul. După aceea printr’o mănuşe 
sau curbulă puse pânza în mişcare şi în rama 
sa se mişcă înainte şi taie o nocovalmă grea şi 
groasă cu atâta uşurinţă, ca şi când ar fi fost 
un caş. Tot aşa de uşor a tăiat o bucată 
dintr’un puternic drug de oţel. Aşadar’ de aci 
încolo nu mai oferă casele de fer nici o garanţă 
sigură în contra spargerilor, pentru-că ingenioşii 
inventatori ai ferăstrăului de platină vor inventa 
şi sfredele necesare, pentru-ca cu acelea să gău
rească casele de fer şi apoi prin găurile făcute 
să bage ferăstrăul de platină şi la moment este 
casa .dtt-ifer spartă. Acum şi fabricanţii caselor 
de fer trehue se iee precauţiuni spre a paralisa 
invenţiunile cele noue.

(Poporaţiunea Rusiei.) Comitetul cen
tral de statistică din St.-Peterburg publică de 
abia astă-vară resultatele censului făcut în 1882. 
în anul acesta poporaţia Rusiei era de 77,879.521 lo
cuitori, dintre cari 38,651.977 bărbaţi şi 39,227,544 
femei. împreună cu guvernele asiatice şi cu ma
rele principat Filanda se sue poporaţia Rusiei 
la totalul de 102 milioane. Din poporaţiunea 
din Europa cad 9,263.100 pentru oraşe şi 68,616.428 
pentru sate. Excedentul de poporaţiune femi
nină are loc numai la ţeară, căci în oraşe prin 
grămădirea lucrătorilor preponderează bărbaţii, 
în genere în oraşe vin la 100 de bărbaţi, 89.2 
femei, ear’ la ţeară 103.3 femei pentru o sută 
de bărbaţi.

Mai împoporată este guvernia Moscvei, unde 
vin 73.1 locuitori de fiecare verstă pătrată, şi 
guvernia Podoliei, unde vin 61.7 locuitori de 
versta pătrată. Ear’ cea mai slab împoporată e 
guvernia Astrahanului, unde vin pe o verstă pă 
trată abia 0,4 locuitori. In anul 1882 avură 
loc în Rusia 3,904.577 nasceri, 3,033.569 caşuri 
de moarte şi s’au înscris 716.248 căsătorii.

(Doi comeţi în Aprilie). Cei doi comeţi 
descoperiţi în lua lui Decemvrie, unul de Fabry

în Paris şi altul de Bernard în Nashville, şi cari 
acum se pot vedé numai cu telescopul, vor de
veni în Aprilie visibili cu ochiul liber. Cornetul 
lui Fabry va fi visibil la începutul lui Aprilie 
stilul nou în dreptul constelaţiei Cassiopea, apoi 
va trece în Perseu, unde va ajunge la o strălu
cire mare, care descrescénd, va trece iute în 
constelaţia Auriga şi Taur, pentru a dispáré 
după câteva (jde sub orizontul nostru. Pentru 
emisfera australă el va fi visibil încă pănă la 
finele lui Iulie, dar’ numai cu telescopul. Corne
tul lui Bemard va deveni visibil pentru ochiul 
nearmat tot la începutul lui Aprilie şi anume în 
constelaţiunea Andromeda, crescând în celeritate 
şi lumină va trece în constelaţia Berbecelui, unde 
va ajunge la cea mai mare strălucire şi apoi în 
luna lui Maiu va părăsi emisfera noastră. Astfel 
vom ave în luna lui Aprilie spectaculul rar al 
doi comeţi unul lângă altul. Unul din ei va fi 
poate circumpolar pentru orizontul nostru, adecă 
nu va mai apune de loc.

în Viena fu planeta Venus,luceafărul nostru, 
într’o (ji visibilă diua. Sciiud aproximativ locul 
pe cer, unde ar pute fi ea într’un timp anumit 
al dilei, s’ar puté încă descoperi cu uşurinţă.

B i b l i o g r a f i e .
„Fóia Diecesană“. Organ al eparchiei 

gr.-or. rom. a Caransebeşului. Apare odată în 
săptămână: Dumineca. Caransebeş, 12/24 Ia
nuarie 1886. Anul I. Nr. 2. Sumar: Circulare 
episcopesci. — Cultura preoţilor. — Acte şi 
documente din trecutul Episcopiei ortodoxe re- 
săritene române a Caransebeşului. — Datinile 
şi moravurile popoarelor Daciei preromane şi co- 
lonisarea ei. — Varietăţi. Concurse şi alte in
serate.

* *
vMiosotulu. Poesii. — nNostagiau. Poesii. 

— Fulg a sau ideal şi real. Novelă. — De Gr.
H. G r a n d e  a. De véndare la Bucuresci.

* #
în curénd va eşi de sub tipar şi se poate 

procura sau abona până în l-a Aprilie cu preţul 
de 55 cr. dela autorul în B. Szarvas, comit: 
Békés, — „Cura  n a t u r a l ă “ sau metodul cu 
apă rece de G r i g o r i u  T. N i cu l e sc u l ,  com
pus după autori practici şi date sigure şi va cu
prinde: Partea I-ă — principiul curei de apă, 
mijloacele curei, căuşele morburilor. Alimentele 
stricăcioase şi sănătoase. Evaporarea corpului. 
Influenţele rele. Causa sucurilor băl oase e prin
cipiul fundamental al curei cu apă. Patimi de 
stomach şi de nervi. Alinarea morbului. Ce se 
poate spera dela cura de apă. Alimentarea pe 
timpul curei. Beutura de apă. îmbrăcămintea. 
Asudatul şi pachetarea, — modul exoperarii 
acestora. In scaldă. Observaţiuni. Folosirea 
apei. Soiul diferitelor scalde şi metodul folosirii. 
Preumblarea. După scaldă. Scalda aerină. Boale 
colerice şi tiphus. — Partea Il-a Normativ. Scal
dele după soiul lor. Cuptuşelele. etc. etc. în 
fine partea lll-a cuprinde • bUciLC lüGi'lăuTilCţ ciin 
se pot cu succes cura prin apă şi anume: tot 
soiul de sgârciuri şi convulsiuni de stomach. Strîn- 
soare, disenteria, cholera, obstrucţiuni şi emoroide, 
greaţa şi vomarea, inflamaţiuni şi aprinderi. — 
Vărsatul şi scuipatul de sânge. Udul sângios, 
încuierea udului, morburi muieresci şi bărbătesci. 
Nervositatea, somnulenţa, nesomnul, durere de 
ochi, cap, de dinţi, gât şi de pept. Aprindere 
de plumâni, şi altele, mai departe orbanţ, scarlat 
rîe, scrofule, tuşă, friguri, idropică (boală de 
apă), boale venerice sau siphilitice, buboi şi um
flături, gangrenă, boală engleză, tubercule, sclin- 
tituri, degerături, reumatism şi alte boale. —

Această carte în librării se va vinde cu 80 cr.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Bucuresci, 4 Februarie n. Se asi

gură, că guvernul Bulgariei pretinde dela 
Serbia o despăgubire. Madjid-Paşa e în
sărcinat a face această pretenţiune în nu
mele Porţii.

Filipopol, 4 Februarie n. Karave- 
loff a îndrumat pe prefecţi a face fără 
amânare cunoscută poporaţiunii irada Sul
tanului, care recunoasce uniunea Bulga
rilor sub guvernul principelui Bulgariei.

Atena, 4 Februarie n. Guvernul 
Greciei răspunzând la nota puterilor, ex
pune, că ţine de prisos a lămuri din nou 
punctul seu de vedere; declină dela sine 
ori-ce răspundere pentru urmările even
tualului conflict, declarând, că trebue 
să ţină incompatibilă ori-ce împedecare a 
întrebuinţării libere a puterilor grecesci cu 
drepturile de coroană şi interesul politic 
al Greciei.

Londra, 4 Februarie n. No u l  ca
b i n e t  s’a f o r ma t .

Director: l o a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcurar.
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Economic.
Comerciul în Bulgaria. Pentru a veni în 

ajutor comerciului, banca naţională, reţinută şi 
paralisată în operaţiunile sale din causa resbe- 
lului, va începe chiar luna viitoare a deschide 
ghişeurile sale comercianţilor, care au mare 
trebuinţă de credit. Sigur, că în curând. afacerile 
vor lua un avént mult mai puternic decât a fost 
înaintea resbelului. Singură Rumelia, acest paradis 
din Peninsula-Balcanică, va da comerciului bulgar 
un debuşeu mare.

Convenţiunea comercială cu România. „Pol. 
Corr.“ primesce din Bucuresci următoarele: Aici 
sünt privite cu o viuă satisfacţie pregătirile, ce 
se fac în Austro-Ungaria pentru deschiderea 
negociărilor privitoare la convenţia comercială cu 
România. în ce privesce locul negociărilor, gu
vernul român, fiindcă negociările în privinţa 
convenţiei ce expiră s’au făcut la Viena, are 
de gând să propună de astădată, din motive 
de reciprocitate, Bucurescii.

„Correspondence de Vienne“ dice că trebu
inţa de a negocia pentru noul tratat de comerciu 
cu România se impune din ce în ce mai mult. 
Mai mulţi comercianţi, care exportează mărfuri 
în România, vorbesc deja, că au sé se transporteze 
în Germania, căci de acolo le va fi mai lesne de 
a-’şi urma operaţiunile, care, la Viena devin din 
ce în ce mai grele.

Petroleu din Asia. „Telegraphului“ ’i-se 
scrie din Odesa, că acolo a sosit primul transport 
de petroleu din Batum (Caucazia) în cantitate de 
130.000 puduri. Transportul se va face de a<ji 
înainte cu ajutorul unor vase construite dinadins 
pentru transportarea petroleului. O societate din 
Pesta a contractat cu compania Nobe l ,  un 
contract, prin care compania se obligă a tran
sporta prin Dunăre, la Pesta, în decurs de un 
an, 4,700.000 puduri petroleu nerafinat. Pentru 
acest transport se vor întrebuinţa trei vapoare 
speciale.

încuragearea industriei casnice. Membrele 
societăţii „Furnica“ din Bucuresci au pus spre 
vemjare în bazarul societăţii din calea Victoriei 
120 diferite costume românesci, marame, stole 
pentru mobile, perdele alese şi brodate, velinţe

scoarţe, pânzături de bumbac de in, de borangic, 
stofe de lână pentru haine bărbătesci şi alte 
obiecte produse ale industriei casnice, toate cu 
preţurile cele mai mici posibile.

Lăcustele în Rusia. Guvernul rus a dispus 
ca la primăvară să se întrebuinţeze regimentele 
casarmate la Ismail pentru desgroparea lăcustei, 
care s’a îngropat în acest judeţ din Basarabia 
într’o cantitate foarte mare. Zemstvo din Chişineu 
pregătesce paie şi păcură pentru a întrebuinţa 
focul ca mijloc de distrugere a insectei.

Industria în Svedia. Regele a cetit la 
deschiderea Rigstagului un discurs, în care con
stată situaţia rea, în care se găsesc unele ramure 
industriale. Regele adause, că guvernul a primit 
petiţiuni număroase, prin care se cere adopţiunea 
drepturilor de protecţiune şi că acele petiţiuni sünt 
obiectul unui examen scrupulos.

Î JU
n cursul lunei lui Maiu se va ţine la Roma 

un congres de horticultură.
Comisiunea organisăfoare a acestui congres 

s’a întrunit deja şi a numit preşedinte de onoare 
al ei pe ducele de Torlonia.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 2 Feb ruarie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pană 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— or. pană 44.— cr., de mijloc 
42.— cr. pănă 43.— cr., uşori 41.— cr. pană 42.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănă 40.— cr., de 
mijloc 38.— cr. pănă 40.-— cr., uşoară 37.— cr. pănă 
40.— cr., r o m â n e s c i  de. Ba k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 38.— cr. pănă 39.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 88.— cr., transito uşori 36.— cr. pănă 37.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul Ia bursa de mărfuri din Budapesta
dela 3 Februarie st. n.

Gr â u  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.90 pănă 8.20, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.80 pănă 8.10, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. — 
pănă —.-—, 74—79 Kilo fl. 7.80 pănă 8.10, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. — pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.90 
pănă 8.20, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.45 pănă 7.85.

SSc a r a  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.15 pănă 6.35

( Or 4 nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 5.40 pănă 5.70; (de 
berărie) 62—84 Kilo fl. 6.— pănă 8.80.

OvSs (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.30 pănă 6.75.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.15 pănă 5.20; de 

alt soiu fl. 5.10 pănă 5.15.
R ă p i  ţ a  fl. 10.— pănă 10.15; de Banat fl. 10.— 

pănă 11.50.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 4.60 pănă 4.80.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 7.87 pănă 7.89 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.12 pănă 8.14.
S S c a r a  (primăvară) 69.7/io Kd° A- 5.56 pănă 5.58
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 5.47 pănă 5.48.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 10.®/8 pănă 10.7/8.
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 23.75 pănă 24.25.

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 2 Gebruarie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 93. V* vând. 94.—
„ Rur. conv. (6°/0) . . n 86.— n 86. Va

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 268.— t) 289.51
Banca naţională a României n 1085.— s 1183.—
împr. oraş. Bucuresci. . . n 29.— -- ,---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 224.— n -- .---
Credit mob. rom.................... -- .--- _,__
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) 81.— 81.—
Schimb 4 l u n i ..................... ---#--- 34—
Societ. const............................. n 187. V2 n 230. V,
A u r ......................................... » 16-Vi n 16. V2

Bursa de Budapesta
din 3 Februarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ................................................—
n fi n n 4 ° / o ........................................   101.60
„ „ hârtie „ 5 » / „ ............................................... 93.55

împrumutul căilor ferate ung....................................... 152.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................99.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)............................................................. 126.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost .ung.

(8-a emisiune).........................................................113.—
Bonuri ale ung. ........................................................103.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .......................... 103.25
„ „ „ bănăţene-timişene...........................103.75
„ „ „ c u  el. de s o r ta r e .......................... 103.75
„ „ transilvane..............................................103.75
„ „ croato-slavone......................................... 103.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.75
împrumut cu premiu ung.............................................. 118.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................................84.10

„ „ argint austriacă................................................84.25
„ „ aur a u s t r i a c ă .............................................. 112.25

Losurile aiistr. din 1860 ..............................................—.__
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 870.—

n fi de credit ung.................................  307.50
B B n B austr...............................  300.40

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Argintul.............................................................................. .__
Galbeni împărătesei...................................................  5.91
Napoleon-d’ori.............................................................. 999
Mărci 100 imp. g erm an e............................................... 61.90
Londra 10 Livres S te rlin g e .........................  126.40

Bursa de Viena
din 3 Februarie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 °/0 ................................................... ._
n fi /  n fi 4 0 / 0 ................................................. 101.30
„ „ hârtie „ 5 ° / o ...................................................93.3()

împrumutul căilor ferate ung................................... ...............
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................ 99.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................  127 70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)............................................................. 443 25
Bonuri rurale ung...................................................... 404____

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . • . 104.__
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 104.____
B B B cu cl. de s o r ta r e ......................10375
„ „ transilvane..........................................104, 
„ „ croato-slavone.....................................103.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 93 50
împrumut cu premiu ung.............................................. 117 75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123Í30
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 84.25

„ „ argint austriacă............................................... 84.45
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..............................   112.60
Losuri austr. din 1860 .................................... ’ i4o'so
Acţiunile băncei austro-ungare................................  870._

fi n fi fi austr.............................. 306.50
» „ d e  credit ung................................. 299 30

Argintul...................................................................................... .
Galbeni împărătesei...................................   5^92
Napoleon-d’ori................................................................. 10 02
Mărci 100 imp. germ ane..................... . . .  61.95
Londra 10 Livres S terlinge.........................................126.35

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 4 Februarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.55 vând. 8 65
Lire t u r c e s c i .............................. „ 11.20 „ 1L25
4m? fr i a l i ........................................ B 10.20 „ 10.25
Ruble r u s e s c i .............................. n 4.21 1.22
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d e  ţ i g a p e t
e veretabilul ®

LE HOUBLON
fabricat francez

de CAWLEY & HENRY, în PARIS

A se feri de imitaţiune.

Mersul trenurilor
Budapesta—Predeal

Viena
Budapesta  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Vărad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
R é v
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghlrbău
Nedeşdu

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
HaşfalSu
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
omnibus

6.47
11.22

2.20
4.39

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41 
3.50 
4.25 
5.10
5.41
6.02
6.40
7 . -

Tren
accelerat

7.15
1.45
3.51
5.28
6.41
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01

Tren
omnibus

3.15
7.29
8.27
8.37
9.37 
9.45 
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.12 
4.30
4.48 
5.17

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37,
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tren
de

persoane

Predeal—Budapesta

6.20
9.26 

11.40
1.28 
1.52 
2. 
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 

.3.02
4.41
5.30
6.03
6.35
7.14

I

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Ilaşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole

{

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apabida

Cluj

Nedeşdu
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Vărad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

{

í

{

Tren
de

persoane

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45

ío.io
10.39
11.19
11.54
12.12
12.37
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55 
3.17 
3.24
3.36 
4.11
5.36
5.56
6.16
6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55
8.37
8.53 
9.12 
9.31

.06

.25
10
10
10
10
10
12
3

Tren
accelerat

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8.-

Tren
omnibus

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 
8.21 
9.05 
9.43 

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8 —  
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

Tren
omnibus

8 -

5.35

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

Tren
om

nibus

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

6.59
7.33

11_
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.31
12.05

8. 
12 .00  

5.55

Teiuş—Arad—Budapesta

6.05
6.19
6.46
7 —
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
RadDa-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arud {
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
‘5.09 
5.56

Tren
de

persoane
Tren

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

6.18 
6.57 
7.12 
7.27 
7.56 
8.10 
9. 
2.39
6.50

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10
8.16
6.05

6.47
7.17
7.32

Simeria (Piski)— Petroşeui Petroşeui—Simeria (Piski)

Simeria 11-50 2.33 Petroşeui 6.49 9.33
Streiu 12.27 3.23 Baniţa 7.27 10.14
Haţeg 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54
Pui 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37
Crivadia 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17

4 Baniţa 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58
Petroşeni 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35

Arad—Timişoara Timişoara—Arad

Arad 6.00 8.18 Timişoara 6.02 5.00
Aradul nou 6.25 8.32 Merczifalva 6.26 5.56
Németh-Ságh 6.50 8.51 Orczifalva 6.40 6.07
Vinga 7.19 9.07 Vinga 6.52 6.32
Orczifalva 7.38 9.20 Németh-Ságh 7.06 6.53
Merczifalva 7.56 9.32 Aradul nou 7.21 7.24
Timişoara 8.42 10.09 Arad 7.53 7.40

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş

Gliiriş 10.37 4.16 Turda 8.20 1.41
Turda 11.04 4.37 Ghiriş 8.41 2.06

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mieă 1.11
Şeica mare 1.32
Loamneş 2-01
Ocna 2.24
Sibiiu 2.44

Sihiiu—Copşa mică

Sibiiu 10.25
Ocna 10.46
Loamneş 11.09
Şeica mare 11.32
Copşa m ieă 11.52

Cucerdea -Oşorheiu—Rcghinul-săs.

Cucerdea 10.00 3.50
Cbeţa 10.31 4.21
Ludoş 10.53 4.43
M. Bogat 11.03 4.43
Cipeu-Iernut 11.44 5.31
Kerelő-Sz.-Pál 12.00 5.46
Niresteu 12.26 6.10

i 12.46 6.30
Oşorheiu 1.16 7.43
Keghinul-săs. 3.08 9.35

Reghinul-săs__Oşorheiu—Cucerdea

Reghin ul-sus. 4.22 4.00
( 6.14 5.52

Oşorheiu j 6.34 12.25
Nireşteu 6.55 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.54
M. Bogat 8.07 2.31
Ludoş 8.21 2.46
Cheţa 8.38 3.06
Cucerdea 9.07 3.40

Simeria (Piski)— Uniedoara

Simeria (Piski) 6.40
Cérna 7.01
Uniedoara 7.30

Uniedoara—Simeria (Piski)

Uuiedoara 10.18
Cérna 10.44
Simeria (Piski) 11.30

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerula,




